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SEZIONE 1: Informazioni sul prodotto e sul fabbricante

1.1 Identificatore del prodotto: Dr. KERO Bananensplit – S&V

1.2 Usi identificati pertinenti della sostanza o della miscela e usi sconsigliati: preparazione aro-
matica per liquidi per sigarette elettroniche. Non sono noti usi sconsigliati.

1.3 Fabbricante e responsabile dell'immissione sul mercato: DIDDI VAPE S.&X. Schadow GbR
Woutersfeld 10
47929 Grefrath
Tel. 0173-7611139
E-mail: info@diddi-vape.de

Importatore / responsabile dell'immissione sul mercato in Svizzera
noSmoky (Supper GmbH)
St. Klemensstrasse 10
CH-2544 Bettlach
Svizzera
Telefono: +41 (0)32 621 69 10
E-mail: info@nosmoky.ch
Numero di revers: 8113

Persona competente secondo l'allegato 2 OPChim
(e-mail)

info@nosmoky.ch

1.4 Numeri di emergenza e persone responsabili: in caso di avvelenamento o incidente, durante
l'orario d'ufficio (9.00-16.30) chiamare il numero sopra indicato oppure il centro nazionale d'infor-
mazione contro gli avvelenamenti, 53113 Bonn, tel. 0228-19240. Per domande sulla scheda di
dati di sicurezza rivolgersi a: sig. Sven Schadow c/o DIDDI VAPE.

SEZIONE 2: Identificazione dei pericoli

2.1 Classificazione secondo il regolamento (CE) n. 1272/2008 [CLP]: NO

2.2 Elementi dell'etichetta secondo CE 1272/2008

Elemento che determina il pericolo: - Pittogrammi -
-

Avvertenza: -
Indicazioni H e P:

(*) Indicazioni sull'etichetta ai sensi dell'art. 28, par. 3 del regolamento 1272/2008/CE

2.3 Altri pericoli: -

SEZIONE 3: Composizione/informazioni sugli ingredienti

3.1 Sostanze: il prodotto è una miscela
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3.2 Miscele:

N. CAS/n. CE N. indice in
CLP allegato
VI

Conte-
nuto
(inter-
vallo)
in
Gew.%

Nome Classificazione secondo
VO (EG) 1272/2008
(CLP)

121-33-5/
204-465-2

01-
2119516040-
60-XXXX

0,5-<1 Vanillina (4-idrossi-3-
metossibenzaldeide)

Eye Irrit.2, H319

121-32-4/
204-464-7

01-
2119958961-
24-XXXX

0,1-<0,5 Etilvanillina (3-etossi-4-
idrossibenzaldeide)

Eye Irrit.2, H319

123-92-2/
204-662-3

01-
2119548408-
32-XXXX

0,1-<0,5 Acetato di isoamile (acetato di
isopentile)

Flam. Liq.3, H226
EUH 066

106-27-4/
203-380-8

01-
2120762245-
55-0000

0,1-<0,5 Butirrato di 3-metilbutile Flam. Liq.3, H226
Aquat. Chron.2, H411

118-71-8/
204-271-8

- 0,1-<0,5 Maltolo (3-idrossi-2-metil-4-
pirone)

Acute Tox.4, H302

100-51-6/
202-859-9

01-
2119492630-
38-0000

0,1-<0,5 Alcol benzilico (fenilmetanolo) Acute Tox.4, H302
Acute Tox.4, H332

141-78-6/
200-500-4

01-
2119475103-
46-XXXX

0,1-<0,5 Acetato di etile Flam. Liq.2, H225
Eye Irrit.2, H319
STOT SE3, H336
EUH066

107-92-6/
203-532-3

01-
2119488986-
11-XXXX

< 0,1 Acido butanoico Skin Corr.1B, H314

97-53-0/202-
589-1

01-
2119971802-
33-XXXX

< 0,05 Eugenolo Skin Sens.1, H317
Skin Irrit.2, H319

590-86-3/
209-691-5

01-
2119474890-
30-XXXX

< 0,05 Isovaleraldeide (3-
metilbutirraldeide)

Flam. Liq.2, H225
Skin Sens.1, H317
Eye Irrit.2, H319
STOT SE3, H335
Aquat. Chron.2, H411

I componenti in grassetto hanno, secondo l'ECHA, limiti di concentrazione specifici e si discostano dai criteri di classificazione delle pre-
parazioni secondo la tab. 3.3.3 della direttiva 1272/2008!
Testo integrale delle indicazioni H utilizzate: vedere punto 16

SEZIONE 4: Misure di primo soccorso

4.1 Descrizione delle misure di primo soccorso
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- osservazioni generali: -

- dopo inalazione: mettere l'infortunato a riposo. Aria fresca. Se necessario consultare un medico.

- dopo contatto con la pelle: lavare accuratamente con acqua e sapone. Cambiare gli indumenti
ampiamente impregnati o sporchi. In caso di alterazioni cutanee consultare un medico.

- dopo contatto con gli occhi: sciacquare accuratamente con acqua. Togliere le lenti a contatto
(se è agevole farlo). Consultare immediatamente un medico. Mostrare l'imballaggio originale o
l'etichetta.
- dopo ingestione: sciacquare la bocca con acqua fredda. Non provocare il vomito. Consultare un
medico. Mostrare l'imballaggio originale o la scheda dati.

- autoprotezione del soccorritore: non è necessaria alcuna protezione particolare.
Numeri di emergenza in Svizzera

Tox Info Suisse: 145 (24 ore su 24, gratuito dalla Svizzera)
dall'estero: +41 44 251 51 51
Emergenza sanitaria: 144
Numero d'emergenza: 112

4.2 Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati: nessuno
4.3 Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e di trattamenti
speciali: trattamento sintomatico

SEZIONE 5: Misure di lotta antincendio

5.1 Mezzi di estinzione:

Mezzi di estinzione idonei: nebbia d'acqua, getto nebulizzato, schiuma, polvere, CO2 Mezzi di estinzione non idonei: getto
d'acqua pieno

5.2 Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela

Prodotti di combustione pericolosi: CO, CO, KW2

5.3 Raccomandazioni per gli addetti all'estinzione degli incendi: curare l'autoprotezione. Se ne-
cessario utilizzare un autorespiratore isolante.

SEZIONE 6: Misure in caso di rilascio accidentale

6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza

6.1.1 Personale non addestrato alle emergenze: durante la manipolazione non mangiare, bere
né fumare. Evitare il contatto con la pelle e con gli occhi.

Dispositivi di protezione: guanti

Procedure di emergenza: -

6.1.2 Personale di soccorso: nessuna misura particolare
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6.2 Precauzioni ambientali: non lasciare penetrare grandi quantità in modo incontrollato nelle fo-
gnature o nelle acque superficiali. In caso di incidente o fuoriuscita avvertire i vigili del fuoco o la
polizia.
6.3 Metodi e materiali per il contenimento e per la bonifica:

6.3.1 Contenimento: arginare con un agente assorbente per liquidi.

6.3.2 Pulizia: con acqua calda e un detergente comunemente in commercio. Sciacquare le pic-
cole quantità con abbondante acqua.

6.3.3 Altre informazioni: nessuna

6.4 Riferimento ad altre sezioni: nessuna

SEZIONE 7: Manipolazione e immagazzinamento

7.1 Precauzioni per la manipolazione sicura

Misure per prevenire gli incendi: il prodotto non è combustibile. Non fumare.

Misure per impedire la formazione di aerosol e polveri: nessuna

Misure di protezione dell'ambiente: smaltire solo contenitori svuotati.

Indicazioni sull'igiene generale sul luogo di lavoro: lavarsi accuratamente le mani dopo l'uso/il
contatto.

7.2 Condizioni per l'immagazzinamento sicuro, comprese eventuali incompatibilità

Misure tecniche e condizioni di immagazzinamento: non conservare al di sotto di 0°C né al di
sopra di 40°C

Materiali di imballaggio: flacone/fiala in PE.

Requisiti per i locali e i recipienti di stoccaggio: conservare solo nell'imballaggio originale. Con-
servare fuori dalla portata dei bambini.

Classe di stoccaggio:

7.3 Usi finali particolari: preparazione aromatica per sigarette elettroniche

SEZIONE 8: Controlli dell'esposizione/protezione
individuale

8.1 Valori limite di esposizione sul luogo di lavoro

Valori AGW (valori limite sul posto di lavoro)
Nome della sostanza N. CAS AGW KZGW Parametro
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Glicerolo 56-81-5 200 mg/
m3E

- 400 mg/m3
E

- 2(I); DFG; Y

Acetato di etile 141-78-6 730 mg/
m3

200 ml/m3 1460 mg/
m3

400 ml/m3 2(I), DFG,
EU, Y

Acetato di isobutile 110-19-0 300 mg/
m3

60 ml/m3 600 mg/m3 120 ml/m3 2(I); Y, AGS

Alcol benzilico 100-51-6 22 mg/m3 5 ml/m3 44 mg/m3 10 ml/m3 2(I); DFG; Y

E = frazione inalabile. Fonti: TRGS 900

Valori BGW (valori limite biologici)
Agente chimico CAS Parametro BGW Materiale

di analisi
Momento
del
prelievo

Definizione/
motivazione

Materiali di analisi: B = sangue intero; B = frazione eritrocitaria del sangue intero; P/S = plasma/siero; U = urina. Momento del prelievo: a) nessunaE restrizione; b) fine dell'esposizione o fine del turno; c) in caso di esposizione di lunga durata: a fine turno dopo più turni precedenti; d)

prima del turno successivo; e) dopo la fine dell'esposizione: ore; f) dopo almeno 3 mesi di esposizione; g) immediatamente dopo l'esposizione; h)
prima dell'ultimo turno di una settimana lavorativa. Fonti: TRGS 903

8.2 Controlli dell'esposizione: nessuna

8.2.1 Controlli tecnici idonei:

Misure strutturali per prevenire l'esposizione: -

Osservare le misure generali di igiene nella manipolazione di prodotti chimici.

8.2.2 Dispositivi di protezione individuale:

8.2.2.1 Protezione degli occhi/del volto: occhiali di protezione (solo utilizzatori professionali)

8.2.2.2 Protezione della pelle: guanti in gomma vinilica o PVC. Tempo di permeazione > 8 h

8.2.2.3 Protezione respiratoria: -

8.2.2.4 Pericoli termici: nessuno

8.2.3 Controlli dell'esposizione ambientale: nessuna

SEZIONE 9: Proprietà fisiche e chimiche

9.1 Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali

Aspetto: liquido, limpido-giallastro

Odore: caratteristico, intenso di cioccolato e banana

Soglia olfattiva: -
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pH: n.a.

Punto di fusione/punto di congelamento: 0-5°C

Punto di ebollizione iniziale/intervallo di ebollizione: 200-210°C

Punto di infiammabilità: > 120°C

Infiammabilità (solidi, gas): non infiammabile

limiti superiore/inferiore di infiammabilità o di esplosività: n.a.

densità relativa (a 20 °C): 1,18-1,22 g/cm3

Solubilità: parzialmente miscibile con acqua

Coefficiente di ripartizione: n-ottanolo/acqua: n.a.
Viscosità: 80-120 mPa*s

9.2 Altre informazioni: -

SEZIONE 10: Stabilità e reattività

10.1 Reattività: non reattivo in condizioni normali e in caso di uso conforme

10.2 Stabilità chimica: stabile in condizioni normali e in caso di uso conforme

10.3 Possibilità di reazioni pericolose: con acidi/basi forti o forti ossidanti.

10.4 Condizioni da evitare: nessuna in caso di uso conforme.

10.5 Materiali incompatibili: nessuna

10.6 Prodotti di decomposizione pericolosi: nessuno in caso di uso conforme.

SEZIONE 11: Informazioni tossicologiche

Tossicità acuta: NEIN
DL (orale)
50

Ratto > 2000 mg/kg

DL (cutanea) Coniglio -
Irritazione cutanea no
Irritazione oculare no
Altri effetti irritanti no
Sensibilizzazione no
Aspirazione: nessuna
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STOT SE/RE no
Proprietà CMR no
Altre informazioni no
Le indicazioni si basano su calcoli da valori di letteratura o sono dedotte dalle proprietà dei singoli compo-
nenti.

SEZIONE 12: Informazioni ecologiche

12.1 Tossicità

Tossicità acuta (a breve termine): no

Pesci: CL > 1000 mg/l (valore calcolato)50 Tossicità cronica (a lungo termine): non cronicamente tossico

Pesci: -

12.2 Persistenza e degradabilità

Biodegradazione: nessun dato

12.3 Potenziale di bioaccumulo

Coefficiente di ripartizione ottanolo/acqua (log Kow): -

Fattore di bioconcentrazione (BCF): -

12.4 Mobilità nel suolo: nessun dato

Ripartizione nota o prevista nei comparti ambientali: nessun dato

Tensione superficiale: n.a.

Adsorbimento/desorbimento: n.a.

12.5 Risultati della valutazione PBT e vPvB: il prodotto non è da classificare come PBT o vPvB.

12.6 Altri effetti avversi -

12.7 Altre informazioni -

SEZIONE 13: Considerazioni sullo smaltimento

13.1 Metodi di trattamento dei rifiuti

13.1.1 Smaltimento del prodotto/dell'imballaggio: conferire gli imballaggi completamente svuotati
alla raccolta dei materiali riciclabili. Smaltire i residui di prodotto presso i punti di raccolta per pro-
dotti chimici domestici. Codici e denominazioni dei rifiuti secondo la LoW: 20 01 99
13.1.2 Informazioni pertinenti per il trattamento dei rifiuti: -
13.1.3 Informazioni pertinenti per lo smaltimento attraverso le acque reflue: -
13.1.4 Altre raccomandazioni per lo smaltimento: smaltire secondo le direttive delle autorità
locali/nazionali.

Svizzera
Lo smaltimento deve avvenire conformemente alle prescrizioni federali, cantonali e comunali, in particolare all'ordinanza sul
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traffico di rifiuti (OTRif, RS 814.610) e all'ordinanza sulla riduzione dei rischi inerenti ai prodotti chimici (ORRPChim, RS
814.81).

SEZIONE 14: Informazioni sul trasporto

14.1 Numero ONU: -

14.2 Designazione ufficiale ONU di trasporto: -

14.3 Classi di pericolo connesso al trasporto: -

14.4 Gruppo d'imballaggio: -

14.5 Pericoli per l'ambiente: -

14.6 Precauzioni speciali per gli utilizzatori: -

14.7 Trasporto alla rinfusa secondo l'allegato II della convenzione MARPOL 73/78 e il codice
IBC: -

SEZIONE 15: Informazioni sulla regolamentazione
15.1 Disposizioni legislative e regolamentari su salute, sicurezza e ambiente specifiche per la so-
stanza o la miscela

Prescrizioni dell'UE 1272/2008/CE

Altre prescrizioni dell'UE:

Informazioni secondo 1999/13/CE sulla limitazione delle emissioni di composti organici volatili
(direttiva COV): il prodotto contiene 0 % di COV

Classe di pericolo per le acque: 1 (scarsamente pericoloso per le acque)
Prescrizioni nazionali (Svizzera)

Legge sui prodotti chimici (LPChim, RS 813.1)
Ordinanza sui prodotti chimici (OPChim, RS 813.11)
Ordinanza sulla riduzione dei rischi inerenti ai prodotti chimici (ORRPChim, RS 814.81)
Ordinanza sul traffico di rifiuti (OTRif, RS 814.610)
Ordinanza concernente il trasporto di merci pericolose su strada (SDR, RS 741.621)
Ordinanza sulla protezione delle acque (OPAc, RS 814.201)
La classificazione e l'etichettatura sono effettuate secondo l'ordinanza sui prodotti chimici (OPChim) in combinato disposto
con il regolamento (CE) n. 1272/2008.

15.2 Valutazione della sicurezza chimica:

Per questa sostanza/miscela il fornitore non ha effettuato alcuna valutazione della sicurezza chi-
mica.

SEZIONE 16: Altre informazioni

Indicazione delle modifiche: -

Abbreviazioni e acronimi: n.a. = non analizzato

Principali riferimenti bibliografici e fonti di dati: -
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Indicazioni H determinanti utilizzate al punto 3 (numero e testo integrale):

EUH066 Il contatto ripetuto può provocare secchezza o screpolature della pelle. H225 Liquido e
vapori facilmente infiammabili. H226 Liquido e vapori infiammabili. H302 Nocivo se ingerito. H314
Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. H317 Può provocare una reazione allergica
cutanea. H319 Provoca grave irritazione oculare. H332 Nocivo se inalato. H335 Può irritare le vie
respiratorie. H336 Può provocare sonnolenza o vertigini. H411 Tossico per gli organismi acqua-
tici con effetti di lunga durata.

Istruzioni per la formazione: -

Altre informazioni: le indicazioni contenute in questa scheda si basano sullo stato più recente
delle nostre conoscenze. Esse non garantiscono tuttavia alcuna proprietà del prodotto e non
danno luogo ad alcun rapporto giuridico in merito. Decliniamo ogni responsabilità per danni di
qualsiasi natura derivanti da un uso non conforme. Segnaliamo inoltre che ogni acquirente è re-
sponsabile del rispetto delle leggi e prescrizioni vigenti nella propria regione o nel proprio territo-
rio.

Versione svizzera
Versione 1.0 (CH), data di revisione: 1.0 (data di emissione dell'originale)
Adattamenti effettuati: traduzione dell'originale tedesco; sezione 1.3 importatore / responsabile dell'immissione sul mercato in
Svizzera aggiunto; sezione 1.4 numeri di emergenza sostituiti con Tox Info Suisse e ripresi alla fine della sezione 4.1; se-
zione 13 prescrizioni svizzere sullo smaltimento aggiunte; sezione 14 ADR indicato come ADR/SDR; sezione 15 prescrizioni
legali svizzere aggiunte; sezione 16 abbreviazione SDR aggiunta; restrizioni dell'allegato XVII del REACH (sezione 15) ripro-
dotte nel testo ufficiale in lingua italiana.
Nota per la Svizzera: la presente scheda di dati di sicurezza è stata redatta secondo il diritto dell'UE; le prescrizioni legali ci-
tate, comprese le prescrizioni nazionali tedesche, sono riprese senza modifiche. Per l'immissione sul mercato in Svizzera si
applicano l'ordinanza sui prodotti chimici (OPChim) in combinato disposto con il regolamento (CE) n. 1272/2008 e le prescri-
zioni svizzere indicate nella sezione 15. I valori limite di esposizione professionale indicati nella sezione 8 provengono dalla
Germania (TRGS 900, DFG); in Svizzera fanno stato i valori limite della Suva.


